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Nichée dans un écrin de verdure à 
Lasne, la Maison Basse saura vous 
charmer avec ses grands jardins, 
ses différents étangs, son petit 
kiosque pour musiciens, sa tente 
nomade ainsi que son terrain de 
pétanque. Pour accueillir votre dî-
ner quoi de mieux qu’une orange-
rie entièrement vitrée qui offre une 
vue imprenable sur le domaine ? 

Cette ancienne fermette a été en-
tièrement rénovée pour accueil-
lir vos moments de joies dans les 
meilleures conditions possibles. 
Dans les deux salons, vous décou-
vrirez un univers chaleureux avec 
ses briques, charpentes appa-
rentes et sa grande cheminée en 
pierre de France. Il vous sera dif-
ficile de résister au charme de cet 
endroit !

Nestled in lush greenery in Lasne, 
the Maison Basse will charm you 
with its large gardens, its various 
ponds, its small bandstand for mu-
sicians, its nomadic tent and its 
pétanque court. To host your din-
ner, what could be better than a 
fully glazed orangery that offers a 
breathtaking view of the estate?

This old farmhouse has been com-
pletely renovated to accommo-
date your moments of joy in the 
best possible conditions. In the 
two living rooms, you will discover 
a warm universe with its bricks, 
exposed frameworks and its large 
stone fireplace from France. It will 
be difficult for you to resist the 
charm of this place!

Genesteld in weelderig groen 
in Lasne, zal het Maison Basse 
u bekoren met zijn grote 
tuinen, zijn verschillende vi-
jvers, zijn kleine muziektent 
voor muzikanten, zijn noma-
dentent en zijn jeu de boules 
baan. Wat is er mooier om uw 
diner te hosten dan een volle-
dig glazen oranjerie met een 
adembenemend uitzicht over 
het landgoed?

Deze oude boerderij is volle-
dig gerenoveerd om uw mo-
menten van vreugde in de 
best mogelijke omstandighe-
den te huisvesten. In de twee 
woonkamers ontdekt u een 
warm universum met zijn ba-
kstenen, zichtbare kaders en 
zijn grote stenen open haard 
uit Frankrijk. Het zal moeilijk 
voor je zijn om de charme van 
deze plek te weerstaan!
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To accommodate your festive 
events, la Maison Basse has four 
zones that are fully adaptable
to your needs. 

Our lounges offer an intimate, cosy 
setting. The outdoor area will en-
thral you with its beauty. The estate 
is full of little spots with fairytale 
charm, such as the
rose arbour, pond, bandstand and 
pétanque court. 

Located at the heart of the estate, 
the orangery affords a breathtaking 
view of the
garden and the terrace of the es-
tate. A spectacular
setting, all year round!

Capacity 
Voor uw feestelijke evenementen 
stelt la Maison Basse vier zones ter 
beschikking die volledig aangepast 
kunnen worden aan de sfeer die u 
wenst te creëren. 

Onze salons bieden een intiem en 
gezellig kader. Het buitendomein 
zal u weten te bekoren met zijn 
schoonheid. Het domein bulkt van 
de uiterst charmante hoekjes zoals 
de rozenboog, de vijver, de muziek-
kiosk en het petanqueterrein.

In de oranjerie, die zich midden in 
het domein bevindt, kunt u genie-
ten van een onbelemmerd zicht 
op de tuin en het terras van het 
domein. En dat het hele jaar door!

Capaciteit 
Pour l’accueil de vos événements 
festifs, la Maison Basse met à dis-
position quatre zones entièrement 
adaptables à votre univers. 

Nos salons vous offrent un cadre 
intimiste et cosy. Le domaine ex-
térieur saura vous charmer par sa 
beauté. Le domaine regorge de pe-
tits recoins au charme fou tels que 
l’arche de rosiers, l’étang, le kiosque 
à musiciens ou encore le terrain de 
pétanque. 

L’orangerie, située en plein cœur du 
domaine, vous permettra de pro-
fiter d’une vue imprenable sur le 
jardin et la terrasse du domaine. Et 
cela, en toute saison !

Capacités 

CAPACITy PeR ZONE
Space AREA SIT-DOWN DINNER WALKING DINNER standing PARTY THEATer

Small lounge 58 m2 45 65 80 -

Large lounge 
+ Bar

90 m2

27 m2 80 100 120 -

Orangery 154 m2 150 170 - 150

Garden 25 ares - - - -

Total 329 m2 - - - -



catering 



Pour vous garantir un événement de qualité, la Maison 
Basse vous propose de travailler avec quatre traiteurs ex-
clusifs, sélectionnés pour leur qualité et savoir-faire. Leur 
métier, tout comme le nôtre, consiste à être à l’écoute des 
clients et leur fournir une offre sur mesure. Ensemble, 
nous analysons vos besoins et vous conseillons les for-
mules les mieux adaptées à votre événement, en tenant 
compte de vos exigences et contraintes budgétaires. 

Ceux-ci vous proposent un large panel de formules diffé-
rentes :

- Walking-dinner
- Zakouskis 
- Dîner assis
- Buffets

- Echoppes et live cooking
- Barbecue
- �Goûters et réceptions 
  funéraires…

Les boissons sont exclusivement fournies par le traiteur.

Traiteurs Externes & Boissons

Om u een kwalitatief evenement te waarborgen stelt la 
Maison Basse voor om te werken met vier exclusieve trai-
teurs, geselecteerd op basis van hun kwaliteit en exper-
tise. Net als wij gaan ze er prat op te luisteren naar hun 
klanten en hen een aanbod op maat te leveren. Samen 
analyseren we uw behoeften en

adviseren we u over de formules die het best zijn aange-
past

aan uw evenement, rekening houdend met uw vereisten 
en uw budget.

Ze bieden u een breed gamma van uiteenlopende for-
mules aan:

- Walking dinner                                  - Zakouskis

- Zittend diner                                      - Buffet

- Eetstandjes en live cooking           - Barbecue

- High tea of koffietafel…

De drank wordt uitsluitend geleverd door de traiteur.

Externe traiteurs & Drank
To guarantee you a quality event, La Maison Basse offers 
you to work with four exclusive caterers, selected for their 
quality and know-how. Their job, like ours, is to listen to 
customers and provide them with a tailor-made offer. 
Together, we analyze your needs and advise you on the 
formulas best suited to your event, taking into account 
your requirements and budgetary constraints.

These offer you a wide range of different formulas:

- Walking dinner                                    - Zakouskis

- Seated dinner                                      - Sideboards

- Stalls and live cooking                       - Barbeque

- Snacks and receptions funeral…

Drinks are exclusively provided by the caterer.

external catering & drinks



sound & 
Lighting 



La Maison Basse est équipée de l’infrastructure son 
& lumière suivante :

• Système audio dans les salons, l’orangerie et la 
terrasse avec séparateur de zones

• Table de mixage + micro sans fil utilisable unique-
ment dans l’orangerie

• Installation lights avec boules à facettes pour vos 
soirées dansantes (synchronisée avec la musique)

• Desk Dj pour accueillir votre DJ

Il est possible de louer du matériel son & lumière 
supplémentaire en faisant appel à un partenaire 
externe.

Toutefois la Maison Basse doit valider au préalable 
toute installation supplémentaire afin d’assurer le 
respect des normes.

Son & lumière

The Maison Basse is equipped with the following 
sound and light infrastructure:

• Audio system in the lounges, the orangery and 
the terrace with zone separator

• Mixing desk + wireless microphone usable only in 
the orangery

• Light installation with mirrorballs for your dance 
parties (synchronized with the music)

• DJ desk to welcome your DJ

It is possible to rent additional sound and light 
equipment by calling on an external partner.

However, the Maison Basse must validate any ad-
ditional installation beforehand to ensure com-
pliance with standards.

sound & lightingKlank & licht
La Maison Basse is met de volgende geluids- en 
lichtinfrastructuur uitgerust :

• Audiosysteem in beide salons, de orangerie en het 
terras met zonescheiding

• Mengpaneel + draadloze microfoon allee-
bruikbaar in de orangerie

• In de grote salon een lichtinstallatie met een dis-
cobal voor uw dansfeesten (synchronisatie op de 
muziek)

• Grote DJ meubel om uw DJ en zijn draaitafel te 
ontvangen

 Het is mogelijk om licht en sound materiaal te ve-
rhuren via een externe leverancier, partner.

La Maison Basse moet nochtans de aanvullende 
installaties op de voorhand valideren om de toe-
passing van de normen te verzekeren.



Amenities



Pour répondre aux besoins de chacun, 
la maison basse est équipée des ser
vices suivants :

• Un vestiaire, des chaises Napoléon 
blanches pour l’intérieur, des tables 
mange-debout pour l’extérieur, du 
mobilier lounge pour les salons inté-
rieurs.
• Un système d’air conditionné/chauf-
fage dans l’orangerie et le grand salon
• Une salle de télévision à l’étage pour 
les enfants (Ajout d’une barrière de sé-
curité sur demande)

• Une loge privée à l’étage
• Un parking 30 places
• Wifi

NB : notre forfait de location à la jour­
née prévoit une mise à disposition des 
lieux de 9h du matin à 3h du matin le 
lendemain.

To meet everyone’s needs, the Maison 
Basse is equipped with the following 
services:

• A cloakroom, white Napoleon chairs 
for the interior, dining tables for the ex-
terior, lounge furniture for the interior 
lounges.

• Air conditioning/heating system in 
the orangery and the main lounge

• Upstairs television room for children 
(security gate added upon request)

• A private dressing room on the first 
floor

• A parking lot for 30 cars

• Wifi

NB: our daily rental package includes 
the use of the venue from 9am to 3am 
the following day.

Om aan ieders wensen te voldoen 
voorziet La Maison Basse de volgende 
faciliteiten:

• Een garderobe, witte Napoleon stoe-
len voor het interieur, hoge tafels 
(binnen en buiten), loungemeubels 
voor de binnen salons.

• Airco/verwarming in de orangerie en 
de Grote Salon.

• Een televisiekamer op de eerste ver-
dieping voor kinderen (toevoeging van 
een veiligheidshek op aanvraag)

• Privé kleedkamer op de eerste verdie-
ping

• 30 parkeerplaatsen

• Wifi

NB: onze verhuur pakket voorziet een 
beschikbaarheid van de zaal van 9 tot 
en met 3 uur de volgende dag.
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